
I-48885

No. 48885*

____

Argentina
and

Venezuela (Bolivarian Republic of)

Agreement on cooperation in the field of food sovereignty and security between the 
Argentine Republic and the Bolivarian Republic of Venezuela. Caracas, 6 
March 2008

Entry into force:  6 October 2010 by notification, in accordance with article VIII 
Authentic text:  Spanish
Registration with the Secretariat of the United Nations:  Argentina, 16 August 2011
*No UNTS volume number has yet been determined for this record. The Text(s) reproduced below, if attached, 

are the authentic texts of the agreement /action attachment as submitted for registration and publication 
to the Secretariat. For ease of reference they were sequentially paginated. Translations, if attached, are 
not final and are provided for information only. 

Argentine
et

Venezuela (République bolivarienne du)

Accord relatif à la coopération en matière de souveraineté et de sécurité alimentaire 
entre le Gouvernement de la République argentine et le Gouvernement de la 
République bolivarienne du Vénézuela. Caracas, 6 mars 2008

Entrée en vigueur :  6 octobre 2010 par notification, conformément à l'article VIII 
Texte authentique :  espagnol
Enregistrement auprès du Secrétariat des Nations Unies :  Argentine, 16 août 2011
* Numéro de volume RTNU n'a pas encore été établie pour ce dossier. Les  textes réproduits ci-dessous, s'ils 

sont disponibles, sont les textes authentiques de l'accord/pièce jointe d'action tel que soumises pour 
l’enregistrement et publication au Secrétariat. Pour référence, ils ont été présentés sous forme de la 
pagination consécutive. Les traductions, s'ils sont inclus, ne sont pas en form finale et sont fournies 
uniquement à titre d'information.

1



I-48885

[ SPANISH TEXT – TEXTE ESPAGNOL ]

2



I-48885

3



I-48885

4



I-48885

5



I-48885

[TRANSLATION – TRADUCTION]

AGREEMENT ON COOPERATION IN THE FIELD OF FOOD 
SOVEREIGNTY AND SECURITY BETWEEN THE ARGENTINE 
REPUBLIC AND THE BOLIVARIAN REPUBLIC OF VENEZUELA

The Argentine Republic and the Bolivarian Republic of Venezuela, hereinafter 
referred to as “the Parties”,

Convinced that the effort to achieve food security, this being understood to mean the 
sufficient and stable availability of food, and the suitable and permanent access to such 
by the peoples, is a common objective of the Parties;

Bearing in mind that it is of particular interest for the Parties to join efforts to 
achieve their food security and sovereignty, thus strengthening the ties of technical and 
scientific co-operation in the agricultural and food sector, as well as promoting 
investment in said areas;

Expressing their intention to tighten the ties of technical and financial co-operation 
in the food sector, as well as to promote investment in said areas, thus strengthening the 
bilateral relations between the Parties;

Taking into account that which was foreseen under the Basic Agreement between the 
Government of the Argentine Republic and the Government of the Republic of 
Venezuela concerning economic, industrial, technological and commercial cooperation, 
signed on 13 May 1977, and bearing in mind that which was established in the Integral 
Agreement on cooperation between the Argentine Republic and the Bolivarian Republic 
of Venezuela, signed on 6 April 2004;

Have agreed as follows:

Article I

This Agreement has as its objective to establish the institutional framework for co-
operation with regard to guaranteeing the food security and sovereignty of the Parties. 
This objective can be achieved by means of the design and development of scientific, 
technical and financial cooperation programmes, based on the principles of equality, 
mutual respect of sovereignty and reciprocity of advantages, in accordance with their 
respective domestic legislation and that which is foreseen in this Agreement.

Article II

For the purpose of developing the objective of this Agreement, the Parties agree to 
establish a Permanent Consulting Commission, coordinated by the ministries of foreign 
affairs of each Party, and comprising officials from all the pertinent technical areas.

The Commission shall meet alternately in the Argentine Republic and the Bolivarian 
Republic of Venezuela on dates to be agreed by the Parties.
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The Commission shall evaluate the balance between food production and 
consumption of each of the Parties, as well as the establishment of commercialisation 
channels for the supply of food, in view of the situation of the global market and its 
repercussions for the respective domestic markets.

Article III

The Parties agree to maintain a fluid communication that includes the exchange of 
technical data concerning the supply and the food provision needs of both countries, so as 
to anticipate potential difficulties in the supply of food, with the aim of guaranteeing the 
population access to such food, by means of dialogue between the bodies or entities 
responsible.

Article IV

The co-operation foreseen under this Agreement may take place by carrying out the 
following activities, among others:

1. The design of policies for the exchange of national food products and 
agricultural supplies, in accordance with their respective domestic legislation.

2. Investment in the development of joint projects for food and agricultural 
production, as well as activities related to the logistics and commercialisation of such 
projects.

3. The development of plans, projects and/or programmes in which the nutritional 
requirements and necessities of each population, as well as their food culture, are taken 
into account.

4. The design of co-operation projects related to the transfer of technology in food 
and agricultural matters, as well as the development of techniques and systems for the 
transformation of foods of mutual interest to the Parties.

5. The signing of specific instruments, in accordance with the domestic legal 
systems of the Parties, for the supply of food over the medium and long term, with the 
aim of establishing a predictable planning horizon for both producers and consumers.

Article V

Each Party shall maintain a permanent dialogue with the representatives of the food 
industry and the producers of its country, with the aim of knowing the export potential 
and matters related to logistics, such as the transportation, distribution and 
commercialisation of food, in order to favour the participation on an equal basis of said 
industry in the operations relating to the food sector.

Article VI

Disagreements that might arise with regard to the interpretation or application of this 
Agreement shall be resolved through direct negotiations between the Parties, by means of 
the diplomatic channel.
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Article VII

This Agreement may be modified by mutual agreement of the Parties. Said 
modifications shall enter into force in accordance with the stipulations of article VIII.

Article VIII

This Agreement shall enter into force upon the Parties informing each other of 
having fulfilled the requirements foreseen in their respective legal systems. It shall have a 
duration of five (5) years, automatically extendable by equal periods, unless one of the 
Parties notifies the other, in writing, of its intention not to extend the Agreement, no less 
than six (6) months before the end of the corresponding period.

Either Party may terminate this Agreement by means of a written notification to the 
other, no less than six (6) months in advance of the termination coming into effect.

The termination of this Agreement shall not affect the normal development and 
conclusion of the co-operation activities under way, save where the Parties agree to the 
contrary.

DONE at Caracas on 6 March 2008, in two copies, in the Spanish language, both 
texts being equally authentic.

For the Argentine Republic:
CRISTINA FERNÁNDEZ DE KIRCHNER

President

For the Bolivarian Republic of Venezuela:
HUGO CHÁVEZ FRÍAS

President
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[TRANSLATION – TRADUCTION]

ACCORD RELATIF À LA COOPÉRATION EN MATIÈRE DE 
SOUVERAINETÉ ET DE SÉCURITÉ ALIMENTAIRE ENTRE LE 
GOUVERNEMENT DE LA RÉPUBLIQUE ARGENTINE ET LE 
GOUVERNEMENT DE LA RÉPUBLIQUE BOLIVARIENNE DU 
VENEZUELA 

La République argentine et la République bolivarienne du Venezuela, ci-après 
dénommées les « Parties »;

Convaincues que l'action menée pour assurer la sécurité alimentaire, celle-ci étant 
entendue comme étant l'approvisionnement suffisant et durable en produits alimentaires, 
et pour garantir à nos peuples un accès rapide et permanent à ces derniers, constitue un 
objectif partagé par les Parties;

Conscientes qu'il est dans leur intérêt de conjuguer leurs efforts pour assurer leur 
sécurité et souveraineté, en renforçant leurs liens de coopération technique et scientifique 
dans l'industrie agroalimentaire, ainsi qu'en encourageant l'investissement dans ces 
domaines;

Affirmant leur intention de resserrer leurs liens de coopération technique et 
financière dans l'industrie alimentaire et d'encourager l'investissement dans ces domaines, 
renforçant ainsi les relations bilatérales qui existent entre elles;

Tenant compte des dispositions prévues dans l'Accord de base relatif à la coopération 
économique, industrielle, technologique et commerciale signé entre le Gouvernement de 
la République argentine et le Gouvernement de la République du Venezuela le 
13 mai 1977 et ayant à l'esprit l'Accord intégral de coopération entre la République 
argentine et la République bolivarienne du Venezuela conclu le 6 avril 2004;

Sont convenues de ce qui suit :

Article 1

Le présent Accord vise à établir le cadre institutionnel de coopération en matière de 
souveraineté et de sécurité alimentaire des Parties. Cet objectif peut être atteint grâce à la 
conception de programmes de coopération scientifique, technique et financière, sur la 
base des principes de l'égalité, du respect mutuel de la souveraineté et de la réciprocité 
des avantages, conformément à leurs législations nationales respectives et aux 
dispositions du présent Accord.

Article II

Afin de mettre en œuvre l'objet du présent Accord, les Parties conviennent de créer 
une commission consultative permanente, coordonnée par les Ministères des relations 
extérieures des deux Parties et composée de fonctionnaires spécialisés dans l'ensemble 
des domaines techniques pertinents.
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La Commission se réunit en alternance en République argentine et en République 
bolivarienne du Venezuela, à des dates convenues par les Parties.

La Commission évalue l'équilibre entre la production et la consommation alimentaire 
de l'une et l'autre des Parties ainsi que la mise en place de circuits de commercialisation 
pour l'approvisionnement alimentaire, face à la conjoncture du marché mondial et ses 
répercussions sur le marché national des deux pays.

Article III

Les Parties conviennent de maintenir une communication fluide et échanger des 
données techniques sur leur approvisionnement et sur leurs besoins en ravitaillement 
alimentaire - de manière à pouvoir anticiper d'éventuelles difficultés dans 
l'approvisionnement des denrées alimentaires -, en vue de garantir aux populations l'accès 
à ces produits alimentaires, à travers l'articulation des organes ou des entités 
responsables.

Article IV

La coopération prévue par le présent Accord peut être développée notamment à 
travers la conduite des activités suivantes :

1. L'élaboration de politiques d'échange de produits alimentaires et d'intrants 
agricoles nationaux, conformément à leurs législations nationales respectives.

2. L'investissement dans la mise en œuvre de projets conjoints concernant la 
production agroalimentaire ainsi que d'activités relatives à la logistique et à la 
commercialisation des produits alimentaires.

3. L'élaboration de plans, de projets et/ou de programmes tenant compte des 
nécessités et besoins nutritionnels de chaque peuple ainsi que de leur culture alimentaire.

4. La conception de projets de coopération relatifs au transfert de technologies en 
matière agroalimentaire, ainsi que l'élaboration de techniques et de systèmes capables de 
transformer des aliments intéressant les deux Parties.

5. La signature d'instruments spécifiques, conformément à l'ordre juridique interne 
des Parties, visant à fournir des produits alimentaires à moyen et à long terme, afin de 
définir un horizon de planification à la fois pour les producteurs et les consommateurs.

Article V

Chaque Partie entretient un dialogue permanent avec les représentants de l'industrie 
alimentaire et avec les producteurs de son pays afin de prendre connaissance du potentiel 
d'exportation et des questions liées à la logistique, tels que le transport, la distribution et 
la commercialisation des aliments, en vue de favoriser l'égale participation de ladite 
industrie dans les opérations se rapportant au secteur alimentaire.
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Article VI

Tout différend se rapportant à l'interprétation ou à l'exécution du présent Accord est 
réglé par négociations directes entre les Parties, par la voie diplomatique.

Article VII

Les Parties peuvent modifier le présent Accord d'un commun accord. Ces 
modifications entrent en vigueur conformément aux dispositions prévues à l’article VIII.

Article VIII

Le présent Accord entre en vigueur à compter de la dernière notification par laquelle 
les Parties indiquent que les conditions prévues par leur ordre juridique interne sont 
réunies. Il est conclu pour une période de cinq (5) ans et est automatiquement reconduit 
pour des périodes d'une durée identique, sauf si l'une des Parties exprime, par écrit, à 
l'autre son intention de ne pas le proroger, au moins six (6) mois avant l'expiration de la 
période correspondante.

L'une quelconque des Parties peut dénoncer le présent Accord, moyennant un préavis 
écrit de six mois suivant sa prise d'effet.

La dénonciation du présent Accord n'affecte en rien la conduite et l'achèvement des 
activités de coopération en cours d'exécution, à moins que les Parties n'en soient 
convenues autrement.

FAIT à Caracas, le six mars deux mil huit, en deux exemplaires rédigés en langue 
espagnole, les deux textes faisant également foi.

Pour la République argentine :
CRISTINA FERNÁNDEZ DE KIRCHNER

Présidente 

Pour la République bolivarienne du Venezuela :
HUGO CHÁVEZ FRIAS

Président
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